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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно разширяването на списъка на престъпленията, установени на равнището 
на ЕС, за да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза
(2023/2068(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид Хартата на основните права на Европейския съюз („Хартата“’), и 
по-специално членове 1, 7, 20, 21, 22, 23, 25 и 26 от нея,

– като взе предвид Договора за Европейския съюз (ДЕС), и по-специално членове 2, 
3 и 6 от него,

– като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), и 
по-специално член 19 и член 83, параграф 1 от него,

– като взе предвид Европейската конвенция за правата на човека и свързаната с нея 
практика на Европейския съд по правата на човека,

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека,

– като взе предвид практиката на Съда на Европейския съюз (Съда на ЕС),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 9 декември 2021 г., озаглавено 
„По-приобщаваща и защитена Европа: разширяване на списъка на престъпленията 
в Европа, за да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза 
(COM(2021)0777), и предложението за решение на Съвета, приложено към него,

– като взе предвид Рамково решение 2008/913/ПВР на Съвета от 28 ноември 2008 г. 
относно борбата с определени форми и прояви на расизъм и ксенофобия 
посредством наказателното право1,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 5 март 2020 г., озаглавено „Съюз 
на равенство: Стратегия за равенство между половете (2020 – 2025 г.)“ 
(COM(2020)0152),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 18 септември 2020 г., озаглавено: 
„Съюз на равенство: План за действие на ЕС за борба с расизма за периода 2020 –
 2025 г. (COM(2020)0565).

– като взе предвид съобщението на Комисията от 12 ноември 2020 г., озаглавено 
„Съюз на равенство: Стратегия за равнопоставеност на ЛГБТИК за 2020–2025 г.“ 
(COM(2020)0698),

– като взе предвид съобщението на Комисията от 3 март 2021 г., озаглавено „Съюз 
на равенство: Стратегия за правата на хората с увреждания за периода 2021 –

1 ОВ L 328, 6.12.2008 г., стр. 55.
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 2030 г.“ (COM(2021)0101), и Конвенцията на Организацията на обединените 
нации за правата на хората с увреждания, ратифицирана от ЕС и от всички негови 
държави членки,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 24 юни 2020 г., озаглавено 
„Стратегия на ЕС за правата на жертвите (2020 – 2025 г.)“ (COM(2020)0258),

– като взе предвид препоръката от 20 май 2022 г. на Комитета на министрите на 
Съвета на Европа към държавите членки относно борбата срещу речта на 
омразата (CM/Rec(2022)16),

– като взе предвид Общата политическа препоръка № 15 на Европейската комисия 
срещу расизма и нетолерантността (ЕКРН) към Съвета на Европа относно борбата 
срещу речта на омразата, приета на 8 декември 2015 г.,

– като взе предвид Рамковата конвенция на Съвета на Европа за защита на 
националните малцинства и Европейската харта за регионалните или 
малцинствените езици,

– като взе предвид препоръките, докладите и резолюциите на ЕКРН, Управителния 
комитет за борба срещу дискриминацията, за многообразие и за приобщаване, 
Парламентарната асамблея, Венецианската комисия и на други органи на Съвета 
на Европа,

– като взе предвид Насоките за подобряване на събирането и използването на данни 
относно равенството, изготвени от Подгрупата за данни относно равенството към 
Групата на високо равнище на Комисията по въпросите на недискриминацията, 
равенството и многообразието и публикувани през 2021 г.,

– като взе предвид договорите на ООН за правата на човека и инструментите на 
ООН относно защитата на правата на човека и основните свободи, и по-специално 
Всеобщата декларация за правата на човека, Международния пакт за граждански 
и политически права, Конвенцията за ликвидиране на всички форми на расова 
дискриминация, Конвенцията за премахване на всички форми на дискриминация 
по отношение на жените и препоръките на годишния Форум на ООН по 
въпросите на малцинствата,

– като взе предвид годишните данни за престъпленията от омраза, публикувани от 
Бюрото на ОССЕ за демократични институции и права на човека всяка година на 
16 ноември,

– като взе предвид своята резолюция от 25 ноември 2020 г., озаглавена 
„Укрепването на свободата на медиите: защита на журналистите в Европа, слово 
на омразата, дезинформация и роля на платформите“2,

– като взе предвид своята резолюция от 16 септември 2021 г., съдържаща 
препоръки към Комисията относно определянето на основаното на пола насилие 

2 OВ C 425, 20.10.2021 г., стp. 28.
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като нова област на престъпност по смисъла на член 83, параграф 1 от ДФЕС3,

– като взе предвид своята резолюция от 13 ноември 2018 г. относно минимални 
стандарти за малцинствата в ЕС4,

– като взе предвид член 105, параграф 5 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид становището на комисията по правата на жените и равенството 
между половете,

– като взе предвид доклада на комисията по граждански свободи, правосъдие и 
вътрешни работи (A9-0377/2023),

А. като има предвид, че всяка форма на дискриминация, основана на какъвто и да 
било признак като пол, раса, цвят на кожата, етнически или социален произход, 
генетични характеристики, език, религия или убеждения, политически или други 
мнения, принадлежност към национално малцинство, имотно състояние, 
рождение, увреждане, възраст или сексуална ориентация, е забранена съгласно 
член 21 от Хартата; като има предвид, че в обхвата на приложение на Договорите 
и без да се засягат техните особени разпоредби, се забранява също всяка форма на 
дискриминация, основана на гражданство; като има предвид, че като резултат от 
широкото тълкуване на Съда на ЕС основанието „пол“ следва да се разбира 
широко като включващо всяка форма на дискриминация, свързана с половата 
идентичност, изразяването на половата принадлежност или половите 
характеристики5;

Б. като има предвид, че всички форми и прояви на омраза и нетърпимост, 
включително речта на омразата и престъпленията от омраза, са несъвместими с 
ценностите на Съюза за човешко достойнство, свобода, демокрация, равенство, 
върховенство на закона и зачитане на правата на човека, включително правата на 
лицата, които принадлежат към малцинства, залегнали в член 2 от ДЕС; като има 
предвид, че насърчаването и защитата на тези основополагащи ценности на 
Съюза зависи от това институциите на ЕС, държавите членки и всички други 
съответни участници да противодействат на предубежденията, предразсъдъците и 
нетолерантността, както и от премахването на омразата;

В. като има предвид, че речта на омразата и престъпленията от омраза са сложни и 
многоизмерни явления с широкообхватни последици за правата на човека и за 
принципите на правовата държава в демократичните общества; като има предвид, 
че борбата с ксенофобията, расизма, омразата към жените, хомофобията, 
трансфобията и други форми на предразсъдъци, нетърпимост, дискриминация, 
включително тези, основани на политически или други мнения, и омраза срещу 
определени лица или обществени групи изисква ЕС и неговите държави членки да 

3 ОВ C 117, 11.3.2022 г., стр. 88.
4 ОВ C 363, 28.10.2020 г., стр. 13.
5 Решение на Съда от 30 април 1996 г., P / S и Cornwall County Council, C-13/94, ECLI:EU:C:1996:170; 
решение на Съда от 7 януари 2004 г., К.В. / National Health Service Pensions Agency и Secretary of State for 
Health, C-117/01, ECLI:EU:C:2004:7; решение на Съда от 27 април 2006 г., Sarah Margaret Richards / 
Secretary of State for Work and Pensions, C-423/04, ECLI:EU:C:2006:256; и решение на Съда от 26 юни 
2018 г., M.B. / Secretary of State for Work and Pensions, C-451/16, ECLI:EU:C:2018:492.
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разработят цялостен отговор в тясно сътрудничество със съответните 
заинтересовани страни, включително гражданското общество; като има предвид, 
че инкриминирането е един от многото инструменти за борба срещу тези 
престъпления;

Г. като има предвид, че борбата срещу речта на омразата и престъпленията от 
омраза, както онлайн, така и офлайн, изисква многоизмерен подход и, когато е 
целесъобразно, различни средства за борба срещу тях, включително със 
средствата на наказателното право, граждански и административни производства 
и други важни политики или социални мерки; като има предвид, че държавите 
членки вече са поели ангажимент да приемат законодателство и мерки за налагане 
на наказания за престъпленията от омраза, с цел справяне с недостатъчното 
докладване и с цел въвеждане или по-нататъшно развитие на дейности за 
изграждане на капацитет за служителите на правоприлагащите и съдебните 
органи6; като има предвид, че за да се води ефективна борба срещу речта на 
омразата и престъпленията от омраза, е от съществено значение да се 
противодейства на първопричините за тях, по-специално стереотипите; като има 
предвид, че превантивните мерки, образованието, включително цифровото 
образование, грамотността и уменията за насърчаване на безопасни цифрови 
пространства, обучението и повишаването на осведомеността са от ключово 
значение в това отношение; като има предвид, че ЕС и държавите членки следва 
да насърчават по-добро разбиране на необходимостта от многообразие и диалог в 
контекст на демокрация, права на човека и принципи на правовата държава, да 
повишават обществената осведоменост относно значението на зачитането на 
плурализма и да се борят срещу отрицателните стереотипи и стигматизацията;

Д. като има предвид, че речта на омразата и престъпленията от омраза могат да 
съставляват особено тежки престъпления и засягат не само отделните жертви и 
техните общности, като им причиняват страдание и ограничават техните основни 
права и свободи, но и обществото като цяло, като подкопават основите на ЕС;

Е. като има предвид, че не всяка реч на омразата съставлява престъпление, но 
продължава да допринася за нормализиране на проявите на омраза, насилие и 
нетърпимост в обществото;

Ж. като има предвид, че през последните няколко десетилетия се наблюдава рязко 
нарастване на дискриминацията, престъпленията от омраза и на речта на омразата 
в целия ЕС7, увеличаване на различните форми на расизъм, антисемитизъм, 
исламофобия, ксенофобия, хомофобия, трансфобия и други форми на 
нетолерантност и тревожно нарастване на онлайн и офлайн речта на омразата и 
подбуждането към омраза; като има предвид, че лицата, принадлежащи към 
уязвими групи, като например ЛГБТИК + лицата, расово обособените лица, 

6 Годишни данни на Бюрото на ОССЕ за демократични институции и права на човека относно 
престъпленията от омраза.
7 Вж. например годишния доклад за дейностите на ЕКРН за периода от 1 януари до 31 декември 2019 г. и 
годишния доклад за дейностите на ЕКРН за периода от 1 януари до 31 декември 2020 г., както и 
проучването, възложено от Тематичния отдел по граждански права и конституционни въпроси на 
Европейския парламент, озаглавено „Реч на омразата и престъпления от омраза в ЕС и оценка на 
подходите за регулиране на онлайн съдържание“, публикувани през юли 2020 г.
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етническите, религиозните или езиковите малцинства, коренните общности89, 
хората с увреждания, хората в неравностойно социално-икономическо положение, 
лицата, търсещи убежище, бежанците и мигрантите, са постоянно обект на реч на 
омразата и на престъпления от омраза; като има предвид, че се наблюдава 
значително увеличение на случаите на престъпления от омраза и реч на омразата 
срещу ЛГБТИК в Европа10, както и нарастване на дискриминацията и омразата 
срещу жени; като има предвид, че множествената и комбинираната 
дискриминация е плодородна основа за реч на омразата и за престъпления от 
омраза; като има предвид, че лицата, обект на реч на омразата, стават във все по-
голяма степен изключени от обществото;

З. като има предвид, че нарастването на дискриминацията и омразата се изостря в 
много държави членки от екстремистки и популистки движения и от 
мултиплициращия ефект на онлайн средата и социалните медии, което 
благоприятства повторното превръщане в жертва; като има предвид, че това 
нарастване води до опасни разделения в обществото като цяло и застрашава 
демокрацията;

И. като има предвид, че има доказателства, че речта на омразата и мотивираните от 
омраза инциденти продължават да не бъдат докладвани в пълна степен в ЕС11, 
което затруднява количественото определяне на мащаба на проблема;

Й. като има предвид, че медиите и журналистите играят основна роля в 
информирането на обществото и в приноса към демократичните процеси;

К. като има предвид, че политическият дебат все повече се характеризира с реч на 
омразата; като има предвид, че предизборните кампании осигуряват особено 
благоприятна почва за реч на омразата и подбуждане към омраза, което засяга не 
само политическата сфера, но и функционирането на обществото като цяло и 
задълбочава политическата поляризация; като има предвид, че речта на омразата 
към жените с обществени роли достигна тревожно равнище; като има предвид, че 
политическите лидери имат значителна роля и отговорност в борбата срещу речта 
на омразата и нетолерантността; като има предвид, че те следва да дават пример и 
публично да изобличават случаите на омраза;

Л. като има предвид, че малолетните и непълнолетните лица са особено уязвими 
жертви на речта на омразата и на престъпленията от омраза, включително в 
училищата или онлайн, чрез кибертормоз; като има предвид, че подобни 

8 Lingaas, C., „Hate Speech and Racialised Discrimination of the Norwegian Sámi: (Реч на омразата и 
основана на расата дискриминация на норвежката народност сáми:) Legal Responses and Responsibility“ 
(Правни отговори и отговорност), Oslo Law Review, Vol. 8, No 2, 2021 г., стр. 88-107. 
9 Civil Rights Defenders, „Joint submission to the UN Universal Periodic Review of Sweden –35th Session of 
the UPR Working Group of the Human Rights Council – January 2020“ (Съвместен принос към 
Универсалния периодичен преглед (УПП) на ООН относно Швеция – 35-а сесия на Работната група за 
УПП към Съвета по правата на човека - януари 2020 г. ), 2019 г.
10 ILGA Europe, „Годишен преглед за 2023 г. на положението с правата на човека на лесбийките, 
гейовете, бисексуалните, транссексуалните и интерсексуалните лица в Европа и Централна Азия“, 
февруари 2023 г.
11 Агенция на Европейския съюз за основните права, „Насърчаване на докладването на престъпления от 
омраза — ролята на правоприлагащите и други органи“, 2021 г.

https://www.idunn.no/doi/10.18261/issn.2387-3299-2021-02-02
https://www.idunn.no/doi/10.18261/issn.2387-3299-2021-02-02
https://crd.org/wp-content/uploads/2019/08/Civil-Rights-Defenders-Joint-UPR-Submission-Sweden-2020.pdf
https://crd.org/wp-content/uploads/2019/08/Civil-Rights-Defenders-Joint-UPR-Submission-Sweden-2020.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2021-hate-crime-reporting_en.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2021-hate-crime-reporting_en.pdf
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посегателства застрашават тяхната физическа и психическа неприкосновеност и 
засягат тяхното развитие и психично здраве; като има предвид, че поради това на 
тях трябва да се обърне специално внимание;

М. като има предвид, че държавите членки не противодействат на речта на омразата 
и на престъпленията от омраза по един и същ начин в съответните им наказателни 
закони, което оставя определени групи без достатъчна защита в някои части на 
Съюза; като има предвид, че това затруднява определянето на общ европейски 
подход за борба срещу речта на омразата и престъпленията от омраза; като има 
предвид, че липсата на правна защита може да има опустошителни последици за 
жертвите;

Н като има предвид, че настоящата нормативна уредба на ЕС обхваща само реч на 
омразата и престъпленията от омраза, основани на раса, цвят, религия, родословие 
и национален или етнически произход; като има предвид, че понастоящем не 
съществува всеобхватно общо законово определение за реч на омразата и за 
престъпления от омраза на равнището на ЕС; като има предвид, че е налице ясна 
необходимост от ефективно противодействие на речта на омразата и 
престъпленията от омраза, основани на други признаци, като например пол, 
сексуална ориентация, социален пол, социално-полова идентичност, изразяване на 
социалния пол, полови характеристики, възраст, увреждания или каквато и да е 
друга основна характеристика, и по-специално характеристиките, защитени 
съгласно член 21 от Хартата, или комбинация от тези характеристики; като има 
предвид, че ЕС трябва да защитава най-уязвимите в обществото; като има 
предвид, че следва да се обърне специално внимание на идентифицирането на 
лицата, групите или общностите, които са най-уязвими на реч на омразата и на 
престъпления от омраза, за да се избегне отрицателно въздействие върху защитата 
на жертвите;

О. като има предвид, че член 83, параграф 1 от ДФЕС установява ясни изисквания за 
включването на нови области на престъпност в списъка на трансграничните 
престъпления, установени на равнището на ЕС; като има предвид, че речта на 
омразата онлайн има ясно трансгранично измерение; като има предвид, че 
цифровата трансформация подчертава необходимостта от справяне с това явление 
на европейско равнище; като има предвид, че е необходимо да се води борба 
срещу речта на омразата и престъпленията от омраза на обща основа и на 
равнището на ЕС; като има предвид, че ЕС носи отговорност за предприемането 
на действия;

П. като има предвид, че реакцията на наказателното право на ЕС по отношение на 
речта на омразата и престъпленията от омраза следва да бъде силна, 
пропорционална и съобразена с целта му, за да се защити надлежно жертвата и да 
се отдаде дължимото значение на свободата на изразяване на мнение и свободата 
на информация, които са крайъгълни камъни на демокрацията; като има предвид, 
че ЕС следва да се гарантира, че с ограниченията на свободата на изразяване на 
мнение с цел предотвратяване и противодействие на речта на омразата не следва 
да се злоупотребява от компетентните органи в държавите членки с цел 
заглушаване на малцинствата и потискане на критики; като има предвид, че 
решенията на Европейския съд по правата на човека относно свободата на 
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изразяване на мнение трябва да бъдат зачитани при установяването на механизми 
за защита срещу речта на омразата;

Р. като има предвид, че основните права, които са защитени в борбата срещу речта 
на омразата и престъпленията от омраза, са на първо място човешкото 
достойнство и принципа на недискриминация; като има предвид, че тази защита 
следва да бъде универсална; като има предвид, че защитата от нетърпимост, била 
тя поради раса, национален произход, сексуална ориентация, религия, идеология, 
възраст, мнение или всякакви други лични, физически или социални условия или 
обстоятелства, независимо от нейната форма на изразяване, не трябва да се 
ограничава само до определени основания или мотиви;

С. като има предвид, че социалната динамика може да създаде нови мотиви за реч на 
омразата и за престъпления от омраза, на които трябва да се противодейства в 
рамките на обща нормативна уредба на ЕС, което изисква разширяване на обхвата 
на член 83, параграф 1 от ДФЕС, който установява списък на престъпленията, 
установени на равнището на ЕС;

Т. като има предвид, че през 2021 г. Комисията представи съобщение, озаглавено 
„По-приобщаваща и защитена Европа: разширяване на списъка на престъпленията 
в Европа, за да обхване речта на омразата и престъпленията от омраза“, с оглед на 
добавянето на престъпленията от омраза и речта на омразата към списъка на 
областите на престъпност, в които Парламентът и Съветът могат да установят 
минимални правила относно определянето на престъпленията и санкциите, 
приложими във всички държави — членки на ЕС, както е предвидено в член 83, 
параграф 1 от ДФЕС; като има предвид, че Съветът трябва да приеме решение в 
това отношение;

У. като има предвид, че това решение на Съвета би било първа стъпка към 
създаването на необходимото правно основание за приемане, като втора стъпка, 
на обща правна рамка за борба срещу речта на омразата и престъпленията от 
омраза в целия ЕС; като има предвид, че такава обща правна рамка е спешно 
необходима, за да се установят минимални стандарти относно определянето на 
престъпленията и санкциите, и по този начин да се води борба срещу речта на 
омразата и престъпленията от омраза на обща европейска основа, за да се 
гарантира последователна защита на потенциалните жертви на такива деяния в 
целия Съюз;

Ф. като има предвид, че Съветът все още не е приел решение; като има предвид, че 
някои държави членки блокират постигането на конкретен напредък в Съвета по 
това специално досие;

Х. като има предвид, че член 83, параграф 1 от ДФЕС изисква единодушие в Съвета 
за определянето на „други области на престъпност“; като има предвид, че това 
изискване се оказа в ущърб на постигането на необходимия общ напредък в 
борбата срещу речта на омразата и престъпленията от омраза в целия Съюз;

1. настоятелно призовава Съвета да приеме решение за включване на речта на 
омразата и престъпленията от омраза сред престъпленията в списъка по член 83, 
параграф 1 от ДФЕС, така че Комисията да може да започне втория етап от 
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процедурата;

2. припомня, че наказателното право на държавите членки разглежда речта на 
омразата и престъпленията от омраза по различни начини и че на равнището на 
ЕС съществуват минимално хармонизирани норми само когато тези престъпления 
се извършват срещу група лица или отделно лице въз основа на раса, цвят на 
кожата, религия, родословие или национален или етнически произход, което 
затруднява прилагането на успешна обща стратегия за ефективна борба срещу 
омразата;

3. изразява дълбоко съжаление, че са изминали почти две години от публикуването 
на съобщението на Комисията и че Съветът не постигна напредък по него, макар 
да успя бързо да разшири списъка на престъпленията, установени на равнището 
на ЕС, за други цели; изразява съжаление относно това бездействие предвид на 
увеличаването на случаите на реч на омразата и на престъпления от омраза;

4. призовава държавите членки да работят заедно отговорно и конструктивно за 
възобновяване на преговорите в рамките на Съвета с цел приемане на решение на 
Съвета преди края на настоящия парламентарен мандат;

5. настоятелно призовава държавите членки да подкрепят или най-малкото да се 
въздържат от противопоставяне на приемането на проекта на решение;

6. призовава настоящото и бъдещото председателство на Съвета на Съюза да 
разгледат предложението на Комисията като приоритет при изготвянето на своя 
дневен ред и определянето на целите;

7. препоръчва член 83 от ДФЕС да бъде изменен, така че да бъде приложимо 
засилено квалифицирано мнозинство, а не единодушие, каквото се изисква 
понастоящем; призовава в това отношение за задействане на клаузата за преход;

8. подчертава, че бъдещото законодателство на ЕС за установяване на минимални 
стандарти относно определянето на престъпленията и санкциите за реч на 
омразата и за престъпленията от омраза трябва да защитава човешкото 
достойнство, да се стреми да предотвратява вреди, да гарантира равенство и да се 
бори срещу омразата и нетърпимостта независимо от мотивите за тях;

9. припомня, че защитата трябва да бъде универсална, със специален акцент върху 
целевите лица и уязвимите групи и общности;

10. припомня, че свободата на изразяване на мнение е основополагаща ценност на 
демократичните общества и не следва да бъде неоправдано ограничавана; освен 
това припомня, че всяко законодателство относно речта на омразата и 
престъпленията от омраза следва да се основава на принципите на необходимост 
и на пропорционалност; подчертава, че свободата на изразяване на мнение трябва 
да се упражнява в рамките на закона и в съответствие с член 11 от Хартата и не 
следва да се използва като щит за реч на омразата и за престъпления от омраза;

11. изисква от Комисията да обмисли отворен подход, при който списъкът на 
причините за дискриминация няма да бъде ограничен до затворен списък, с цел 
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ефективна борба срещу речта на омразата и престъпленията от омраза, 
мотивирани от нова и променяща се социална динамика;

12. подчертава, че злоупотребите с интернет и с бизнес модела на платформите на 
социалните медии, основан на микроцелева реклама, допринасят за 
разпространението и засилването на речта на омразата, подбуждаща към 
дискриминация и насилие, и за увеличаването на риска от повторно превръщане в 
жертва; призовава Комисията и държавите членки да осигурят правилното 
прилагане на действащото законодателство, като например Регламент (ЕС) 
2022/206512, и да използват всички средства и инструменти, с които разполагат, за 
да противодействат на разпространението на речта на омразата онлайн;

13. припомня отговорността на публичните органи за предотвратяване, разследване, 
наказателно преследване и докладване на реч на омразата и на престъпленията от 
омраза, както и че те трябва да вземат предвид фактите, които показват омраза, 
когато предприемат тези действия; подчертава, че бъдещото законодателство на 
ЕС следва да подкрепя и насърчава тясното сътрудничество с гражданското 
общество, органите по въпросите на равенството и националните институции в 
областта на правата на човека;

14. призовава Комисията и държавите членки да обърнат специално внимание на 
малолетните и непълнолетните лица, включително принадлежащите към уязвими 
групи, за да им се предостави специална защита от реч на омразата и от 
престъпления от омраза, да се предотврати възникването на тези инциденти, 
включително малтретиране в училище и кибертормоз, и да се сведе до минимум 
тяхното въздействие върху развитието и психичното здраве на малолетните и 
непълнолетните лица;

15. призовава Комисията да гарантира, че е въведена стабилна нормативна рамка на 
ЕС за правна защита, така че жертвите да бъдат ефективно защитени, и особено 
тези от всички уязвими групи в целия ЕС; подчертава необходимостта от 
прилагане на междусекторен подход и значението на приемането на всеобхватни 
мерки, включително предоставяне на обучение на специалисти, за които има 
вероятност да влязат в контакт с жертвите, както и мерки за осигуряване на 
защита, безопасен достъп до независимо правосъдие, специализирани услуги за 
подкрепа и обезщетения за жертвите; подчертава, че жертвите следва да могат да 
съобщават своя опит на компетентните органи и да бъдат защитени; припомня, че 
гарантирането на правна защита на жертвите би създало безопасна среда, която би 
допринесла за подобряване на докладването, което е необходимо за 
документирането на речта на омразата и на престъпленията от омраза;

16. призовава Комисията и държавите членки, в сътрудничество със съответните 
органи и агенции на Съюза, да създадат подходящи системи за събиране на данни 
с цел получаване на солидни, сравними, групирани и анонимни данни относно 
инциденти, свързани с омраза, включително престъпления от омраза, в 
съответствие със съответните национални правни рамки и законодателството на 

12 Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно 
единния пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Законодателен акт за 
цифровите услуги) (ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1).
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ЕС за защита на данните, както и подходящи механизми за мониторинг с цел 
подобряване на редовната наличност, съпоставимостта и качеството на събраните 
данни и оценка на въздействието на това законодателство и тези политики върху 
борбата срещу речта на омразата и престъпленията от омраза;

17. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 
Съвета и на Комисията.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Преди почти две години Комисията представи съобщението „По-приобщаваща и 
защитена Европа: разширяване на списъка на престъпленията в Европа, за да обхване 
речта на омразата и престъпленията от омраза“. Въпреки че борбата срещу речта на 
омразата и престъпленията от омраза следва да бъде ясен приоритет за нашия Съюз, 
Съветът все още не е приел предложението си за решение.

За да може речта на омразата и престъпленията от омраза да бъдат добавени към 
списъка на престъпленията, установени на равнището на ЕС, и в близко бъдеще да се 
установят минимални стандарти за определяне на престъпленията и санкциите, 
приложими във всички държави — членки на Съюза, този първи етап трябва да бъде 
завършен.

За съжаление в рамките на Съвета на Съюза не е постигнат достатъчен напредък и 
необходимото единодушие за приемането на това решение не е постигнато.

Целта на настоящия проект на доклад е да отправи силен политически призив към 
Съвета да приеме това необходимо решение и да отправи препоръки към Комисията за 
изготвянето на бъдещото европейско законодателство за борба срещу речта на омразата 
и престъпленията от омраза.

Настоящата рамка на ЕС обхваща само речта на омразата и престъпленията от омраза, 
основани на раса, цвят на кожата, религия и национален или етнически произход, така 
че е налице ясна необходимост от ефективно противодействие на речта на омразата и 
престъпленията от омраза, основани на, но не само, на пол, сексуална ориентация, 
възраст и увреждания, както предлага Комисията.

Речта на омразата и престъпленията от омраза са посегателство срещу човешкото 
достойнство, отслабват обществото като цяло и подкопават основите на Съюза, който 
процес се подхранва от екстремистки и популистки движения и от мултиплициращия 
ефект на социалните медии.

Социалната динамика на нетърпимост, стигматизация и дискриминация нараства и 
тяхното „нормализиране“ изисква вниманието на властите и обществото като цяло. 
Трябва да се води борба с всеки стар и нов мотив за омраза — и на социално, и на 
административноправно или наказателноправно равнище, ако е необходимо.

Тази динамика изисква и защита, която не изключва нови социални мотиви за омраза, 
тъй като достойнството на жертвите трябва да бъде защитено като всеобщо човешко 
право. Необходимо е да се подчертае, че малолетните и непълнолетните лица са 
особено уязвими жертви по отношение на този вид престъпления.

Наказателноправната защита от омраза трябва да бъде пропорционална, което 
предполага защита на свободата на изразяване на мнение по специален начин и тя да 
бъде ограничавана само когато това е напълно оправдано. Следва да се отбележи, че не 
всяка реч на омразата съставлява престъпление, но допринася за нормализиране на 
проявите на омраза и нетърпимост, и следователно речта на омразата не е безвредна.
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Необходимо е държавите членки да поемат колективна отговорност за противодействие 
на разпространението на такива инциденти и да отключат възможността за адекватни и 
достатъчни принудителни елементи. Разглеждането на тези области на престъпност 
като престъпления, установени на равнището на ЕС, ще спомогне за разработването на 
обща и по-ефективна стратегия за борба срещу престъпленията от омраза със социална 
мотивация.

ПРИЛОЖЕНИЕ: СПИСЪК НА СУБЕКТИТЕ ИЛИ ЛИЦАТА,
ПРЕДОСТАВИЛИ ИНФОРМАЦИЯ НА ДОКЛАДЧИКА

В съответствие с член 8 от приложение I към Правилника за дейността докладчикът 
декларира, че в хода на изготвянето на доклада до приемането му в комисия е получена 
информация от следните субекти или лица:

Субект и/или лице
Movimiento contra la Intolerancia- Esteban Ibarra
Secretariado Gitano
Organisation for Security and Cooperation in Europe (OSCE)
(OSCE)
HateAid gGmbH

 Committee of the Regions
 ASSEDEL- L'Association européenne pour la défense des droits et des libertés
 ABTTF- Federation of Western Thrace Turks in Europe

Committee of the Regions

ASSEDEL- L'Association européenne pour la défense des droits et des libertés

ABTTF- Federation of Western Thrace Turks in Europe
Enrique Baca, professor of Psychiatry, Colegio Libre de Eméritos Universitarios
José Lázaro, professor of Medical Humanities in the Department of Psychiatry
Javier Lesaca, visiting researcher at George Washington University
Irene Muñoz Escandell, lawyer 
Colectivo de Víctimas del Terrorismo (COVITE)
María Jiménez, former researcher at Observatorio Internacional de Estudios sobre 
Terrorismo (OIET)
Álvaro Herrero de Bethencourt, researcher at Observatorio Internacional de Estudios sobre 
Terrorismo  (OIET) 
Guillaume Denoix de Saint Marc, Director General and Spokesperson of the French 
Association of Victims of Terrorism (AFVT)
Asociación Pompaelo
 Lesben und Schwulenverband in Deutschland e.V. (LSVD)
ILGA Europe
Budesrechtsanwaltskammer (BRAK)-
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Fundación Abogacía Española
Délégation Interministérielle à la Lutte Contre le Racisme, l'Antisémitisme et la Haine anti-
LGBT (DILCRAH)
European Fundamental Rights Agency (FRA)
Observatorio Español contra el Racismo y la Xenofobia (OBERAXE)
Maciej Stasinski, Gazeta Wyborcza
NGO Lunaria 
G.S.ONCE
Comité Español de Representantes de Personas con Discapacidad (CERMI)
European Disability Forum (EDF)
Impulso Ciudadano
Federación Estatal de Lesbianas, Gais, Trans, Bisexuales, Intersexuales (FELGBT)

Observatory on Intolerance and Discrimination against Christians in Europe (OIDAC)
Observatorio para la Libertad Religiosa y de Conciencia (OLRC)
United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)
Union of Islamic Communities of Spain

Muslim Human Rights Association
Observatorio Cívico de la Violencia Política en Cataluña
Federación de Comunidades Judías de España
Real Instituto Elcano
International Organization for Migration

Списъкът по-горе е изготвен в рамките на изключителната отговорност на докладчика. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ПРАВАТА НА ЖЕНИТЕ И РАВЕНСТВОТО 
МЕЖДУ ПОЛОВЕТЕ

на вниманието на комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи

относно включването на речта на омразата и престъпленията от омраза в списъка на 
престъпленията, установени на равнището на ЕС
(2023/2068(INI))

Докладчик по становище: Вера Такс

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по правата на жените и равенството между половете приканва водещата 
комисия по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи да включи в 
предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения:

А. като има предвид, че равенството между жените и мъжете е основна ценност на 
Съюза, която е заложена в член 2 от Договора за Европейския съюз (ДЕС); като 
има предвид, че в член 8 от Договора за функционирането на Европейския съюз 
(ДФЕС) от Съюза се изисква във всички свои дейности да полага усилия за 
премахването на неравенствата и за насърчаване на равенството между половете; 
като има предвид, че прекратяването на разпространението на насилието, 
породено от омраза, и насилието, основано на пола, е предпоставка за постигане 
на истинско равенство между половете; като има предвид, че речта на омразата и 
престъпленията от омраза противоречат на общите ценности на Европейския съюз 
и не са съвместими с Договорите и Хартата на основните права;

Б. като има предвид, че основаните на пола реч на омразата и престъпления от 
омраза са форми на насилие, които засягат непропорционално жените1, 
момичетата и ЛГБТИК+ общността2 и подхранват и изострят неравенството 
между половете както на индивидуално, така и на институционално равнище; 
като има предвид, че младите жени и жените в публичната сфера, по-специално в 
политиката, жените в медиите и защитничките на правата на човека, са обект на 
реч на омразата и на заплахи за физическата си безопасност, които може да 
прераснат в престъпления от омраза в реалния живот; като има предвид, че 
лицата, принадлежащи към конкретни групи и изправени пред комбинирана 

1 Стратегия на Съвета на Европа за равенство между половете Combating Sexist Hate Speech, (Борба със 
сексистката реч на омразата), 2016 г.
2 Съобщение на Комисията от 12 ноември 2020 г., озаглавено „Съюз на равенство: Стратегия за 
равнопоставеност на ЛГБТИК за 2020 – 2025 г.“ (COM(2020)0698); Агенция на Европейския съюз за 
основните права (FRA), A long way to go for LGBTI equality (Дълъг път за постигане на равнопоставеност 
на ЛГБТИ), 14 май 2020 г.
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дискриминация, основана между другото на пол, раса, цвят на кожата, етнически 
или социален произход, генетични характеристики, език, религия или убеждения, 
политически или други мнения, принадлежност към национално малцинство, 
имотно състояние, рождение, увреждане, възраст, сексуална ориентация, полова 
идентичност или изразяване на полова принадлежност, полови характеристики, 
статут на пребиваване или мигрантски произход, са изложени на по-висок риск да 
станат жертви на престъпления, включително реч на омразата и престъпления от 
омраза; като има предвид, че в Европа се наблюдава значително увеличение на 
престъпленията от омраза и речта на омразата срещу ЛГБТИК+, а 
предубежденията, свързани с пола, и други стереотипи са сред основните фактори 
за това увеличение3;

В. като има предвид, че под „реч на омразата“ може да се разбират всички форми на 
изразяване, които подбуждат, насърчават, разпространяват или оправдават 
насилие, омраза или дискриминация срещу лице или група лица, или които ги 
очернят поради техните действителни или приписвани им лични характеристики; 
като има предвид, че целта на сексистката реч на омразата е да унижава или 
свежда до нивото на предмет, да подценява уменията и мненията на жените, да 
разрушава тяхната репутация, да ги кара да се чувстват уязвими и да се страхуват, 
както и да ги контролира и наказва за това, че не следват определено поведение; 
като има предвид, че сексистката реч на омразата приема много форми както 
онлайн, така и офлайн, а именно обвиняване на жертвата и повторно превръщане 
в жертва, заклеймяване за непристойно поведение, подигравки заради телесни 
характеристики (бодишейминг), сексуално насилие, основано на използване на 
снимков или видео материал, брутални и сексуални смъртни заплахи и заплахи за 
изнасилване и насилие, обидни коментари относно външния вид, сексуалността, 
сексуалната ориентация или изразяването на половата принадлежност, но също 
така фалшиви комплименти или предполагаеми шеги, използващи хумор, за да 
бъде унижено и осмяно лицето, към което са отправени; като има предвид, че 
сексистката реч на омразата има за цел да заглуши жените и хората, които не 
съответстват на стереотипите за пол, да подкопае тяхната свобода на изразяване 
на мнение и да ограничи техните движения и участие в обществото; като има 
предвид, че насочената срещу жените реч на омразата се увеличава в извънредни 
ситуации и по време на конфликти; като има предвид, че понякога тя подбужда 
към свързано с конфликти сексуално насилие и военни престъпления, както и към 
престъпления срещу човечеството, като например геноцид;

Г. като има предвид, че сексистката реч на омразата и дезинформацията се използват 
както в реалния живот, така и онлайн; като има предвид, че според данните 
жените като цяло са засегнати в по-голяма степен от мъжете от заплашително 
поведение онлайн; като има предвид, че 52% от младите жени и момичета са били 
обект на онлайн престъпления, включително заплахи и сексуален тормоз4; като 

3 Стратегия за равнопоставеност на ЛГБТИК за периода 2020 – 2025 г., 2020 г.; Съвет на Европа, 
Резолюция 2417 (2022), озаглавена Combating rising hate against LGBTI people in Europe (Борба с 
нарастващата омраза срещу ЛГБТИ лицата в Европа).
4 Вж. проучването относно опита на младите хора с кибертормоза, проведено от Фондацията за 
световната мрежа и Световната асоциация на момичетата водачи и момичетата скаути, чрез платформата 
на УНИЦЕФ „U report“, февруари 2020 г., достъпно на: 
http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf.
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има предвид, че онлайн изказванията, подбуждащи към омраза, са се увеличили 
драстично след пандемията от COVID-19; като има предвид, че речта на омразата 
като явление придобива по-големи мащаби онлайн, включително чрез 
платформите на социалните медии, като разпространява дезинформация и 
всяващи страх изказвания и заплашва да подкопае правата на човека, правото на 
неприкосновеност на личния живот и достойнството на засегнатите лица, което 
води до увеличаване на престъпленията от омраза срещу жени и ЛГБТИК+ лица 
във физическия свят5; като има предвид, че много жени и много хора, които не 
съответстват на стереотипите за пол, са изправени ежедневно пред смъртни 
заплахи и заплахи за сексуално насилие или изнасилване и че служителите на 
правоприлагащите органи и обществото като цяло често не гледат сериозно на 
жертвите; като има предвид, че това може да доведе до автоцензура6 и цифрова 
изолация, което води до заглушаване на жените поради неспособността им да 
участват и да се изразяват в пълна степен в онлайн пространството от страх от 
насилие и малтретиране, като ги изключва от обществени дебати, в които биха 
искали да участват7, включително преки заплахи, които обезкуражават жените да 
вземат участие в политиката, да преследват цели и да използват възможностите, 
които имат ; като има предвид, че кампаниите за дезинформация често се опитват 
да омаловажават професионалните постижения на жените, като разпространяват 
фалшива информация за личния им живот; като има предвид, че когато подават 
сигнал за кибернасилие, жените все още понякога са дискредитирани и 
заклеймявани, което води до подценяване на тези престъпления и до 
недостатъчното им докладване; като има предвид, че при мониторинга на 
доброволния Кодекс на ЕС за поведение във връзка с незаконните изказвания 
онлайн, пораждащи омраза, се наблюдава понижение в резултатите на 
дружествата относно уведомяването и предприемането на действия през 2022 г.8, 
а подкрепата за Кодекса за поведение намалява допълнително, което води до 
влошаване на положението онлайн;

Д. като има предвид, че множество фактори, като например патриархалните 
обществени структури, структурната дискриминация, неравностойните властови 
отношения, свързаните с пола стереотипи и предубеждения, подхранват речта на 
омразата и престъпленията от омраза срещу жените и хората, които не 
съответстват на стереотипите за пол; като има предвид, че те се сблъскват с тази 
омраза онлайн, но също и офлайн при различни обстоятелства, включително на 

5 Проучване – Combating gender-based violence: Cyberviolence (Борба с насилието, основано на пола: 
кибернасилие), Европейски парламент, Генерална дирекция за парламентарни изследвания, 17 март 
2021 г., достъпно на: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2021/662621/EPRS_STU(2021)662621_EN.pdf
6 Проучване – Social media platforms and challenges for democracy, rule of law and fundamental rights 
(Платформи на социални медии и предизвикателства пред демокрацията, принципите на правовата 
държава и основните права), Европейски парламент, Генерална дирекция за вътрешни политики на ЕС, 
Тематичен отдел В – Граждански права и конституционни въпроси, 3 април 2023 г., достъпно на: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2023/743400/IPOL_STU(2023)743400_EN.pdf.
7 Обща препоръка № 1 на GREVIO относно цифровото измерение на насилието срещу жени, приета на 20 
октомври 2021 г.
8 Съобщение за медиите, 24 ноември 2022 г., EU Code of Conduct against online hate speech: latest 
evaluation shows slowdown in progress (Кодекс на ЕС за поведение във връзка с изказванията онлайн, 
пораждащи омраза: последната оценка показва забавяне на напредъка), достъпно на: 
https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/ip_22_7109.
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обществени места, на работното място, в училища или в обществения транспорт; 

Е. като има предвид, че убийствата на жени са най-тежката проява на насилие, 
основано на пола; като има предвид, че според оценките през 2020 г. в Европа 
2 600 жени са били убити от своите интимни партньори или други членове на 
семейството; като има предвид, че броят на жертвите се оценява като много по-
голям, тъй като липсват сравнителни данни и няма хармонизирано правно 
определение на престъплението; като има предвид, че понастоящем 15 държави 
членки нямат законодателство относно реч на омразата, основана на пола; като 
има предвид, че според статистическите данни речта на омразата срещу 
ЛГБТИК+ лицата се среща навсякъде, особено онлайн, и че в някои държави 
членки има очевидна липса на закони за предотвратяването, предприемането на 
мерки и санкционирането във връзка с такива форми на реч на омразата и 
престъпления от омраза;

Ж. като има предвид, че организациите за борба с равенството между половете са 
международни движения, които разпространяват подвеждащи и всяващи страх 
послания и реторика, особено чрез онлайн инструменти, срещу всеки, който не се 
вписва в бинарното, стереотипно по отношение на пола и традиционно виждане 
на хетеронормативното, патриархално, приемащо единствено биологичния пол 
общество, какъвто е случаят с текущата кампания срещу така наречената 
„идеология на социалния пол“; като има предвид, че тези движения имат за цел да 
създават и затвърждават дискриминацията, основана, освен всичко друго, на пол, 
сексуална ориентация, полова идентичност, изразяване на половата 
принадлежност и полови характеристики, като по този начин нарушават 
основните права; като има предвид, че реториката, разпространявана от 
насочените срещу равенството между половете движения, допринася активно за 
маргинализацията, стигматизацията, изключването и насилието; като има 
предвид, че тези движения създават идеология и дискурс срещу равенството 
между половете, което подхранва основаните на пола престъпления от омраза и 
речта на омразата срещу жените и ЛГБТИК+ лицата; като има предвид, че тези 
движения представляват сериозна заплаха за принципите на равенство, 
недискриминация, човешко достойнство и зачитане на правата на човека, 
залегнали в член 2 от ДЕС, възпрепятстват процеса на ратифициране от страна на 
ЕС на Конвенцията от Истанбул и оказват отрицателно въздействие върху 
ратифицирането и прилагането на Конвенцията от Истанбул на национално 
равнище в някои държави членки; като има предвид, че тези движения имат 
трансгранично измерение както онлайн, така и офлайн;

З. като има предвид, че речта на омразата често започва като израз на 
предубеждения, което след това може да доведе до мотивирана агресия и насилие; 
като има предвид, че основаните на пола реч на омразата и престъпления от 
омраза имат огромни последици за отделните жени и ЛГБТИК+ лицата, за които 
се счита, че нарушават традиционните роли на половете, особено за тези, които са 
изправени пред комбинирана дискриминация9, включително физически вреди, 
които понякога водят до тежки наранявания или смърт, и психологически вреди, 

9 Актуална информация от мониторинга относно убийствата на транссексуални хора – Ден в памет на 
транссексуалните хора за 2022 г., достъпна на: https://transrespect.org/en/tmm-update-tdor-2022/.
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включително стрес, тревожност и депресия; като има предвид, че основаните на 
пола реч на омразата и престъпления от омраза имат също така огромни 
последици за общностите и обществото като цяло, както и за правата на човека в 
световен мащаб;

1. осъжда всички форми на реч на омразата и престъпления от омраза, включително 
тези, извършени срещу жени, момичета и ЛГБТИК+ лица; осъжда действията на 
движенията в Европа и по света, обявяващи се срещу равенството между половете 
и срещу феминизма, които се стремят да отменят съществуващите закони и 
обществен ред, които защитават правата на жените и правата на ЛГБТИК+; 
отбелязва, че държавите членки имат различни правила и прилагат различни 
стандарти за борба с речта на омразата и престъпленията от омраза; подчертава 
обаче, че са необходими общи действия на ЕС, за да се гарантира насърчаването 
на ценностите на ЕС; призовава Съвета да приеме възможно най-скоро решение 
на Съвета, с което речта на омразата и престъпленията от омраза да се включат 
като област на престъпност по смисъла на член 83, параграф 1 от Договора за 
функционирането на Европейския съюз;

2. призовава Комисията да предложи ясно определение за престъпленията от омраза 
и речта на омразата – включително изрично определение на основаните на пола 
реч на омразата и престъпления от омраза, което да включва сексистката реч на 
омразата и речта на омразата срещу жени и съответните наказания – когато се 
предлага законодателство, след като речта на омразата и престъпленията от 
омраза бъдат включени в списъка на престъпленията, установени на равнището на 
ЕС, в Договора, като се признае, че те представляват специфични форми на 
насилие, насочено срещу жени и момичета поради техния пол; призовава 
Комисията да включи в предложението основаните на пола реч на омразата и 
престъпления от омраза, възникващи онлайн и офлайн; настоятелно призовава 
Комисията да включи също така сексуалната ориентация, половата идентичност, 
изразяването на половата принадлежност и половите характеристики като 
основания за дискриминация, посочени изрично в обхвата на престъпленията от 
омраза и речта на омразата като област на престъпност съгласно член 83, 
параграф 1; счита, че подобна мярка е от съществено значение за осигуряването 
на защита на жените и ЛГБТИК+ лицата в Съюза; призовава Комисията и 
държавите членки да обърнат специално внимание на комбинираните форми на 
основаните на пола реч на омраза и престъпления от омраза, насочени срещу 
жените, момичетата и ЛГБТИК+ общността;

3. приветства предложението на Комисията за директива относно борбата с 
насилието над жени и домашното насилие и включването на минимални правила 
за даване на определение на престъплението киберподбуждане към насилие или 
омраза; призовава Комисията да гарантира, че тази директива служи като модел и 
минимален стандарт по отношение на законодателството за борба с речта на 
омразата и престъпленията от омраза онлайн; припомня критериите, определени в 
Плана за действие на ООН от Рабат, по отношение на материалите, които може да 
бъдат квалифицирани като киберподбуждане към насилие или омраза; изразява 
съжаление, че все още не разполагаме с общо определение за насилие, основано 
на пола, и насилие над жени и че престъпленията, попадащи в обхвата на 
предложението на Комисията, са ограничени; изисква от Комисията да представи, 
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въз основа на член 83, параграф 1, трета алинея от ДФЕС, предложение за 
решение на Съвета за определяне на основаното на пола насилие като нова област 
на престъпност с оглед на борбата с всички форми на основано на пола насилие 
по съгласуван, цялостен и координиран начин в целия ЕС; призовава Съвета да 
приведе в действие т.нар. клауза за преход, като приеме единодушно решение за 
определяне на основаното на пола насилие като една от областите на престъпност, 
изброени в член 83, параграф 1 от ДФЕС;

4. припомня, че предложенията за законодателство относно борбата с насилието над 
жени и домашното насилие, както и законодателството за борба със сексуалното 
насилие над деца онлайн, включват разпоредби, свързани с някои важни аспекти 
на речта на омразата и престъпленията от омраза онлайн и офлайн;

5. подчертава връзката между речта на омразата и престъпленията от омраза, 
възникващи онлайн и офлайн и насочени предимно към младите жени и жените – 
връзка, която се наблюдава в резултат на бързото развитие на цифровия свят и 
платформите на социалните медии; отбелязва, че предполагаемата анонимност 
онлайн улеснява проявите на реч на омразата и престъпленията от омраза;

6. призовава Комисията активно да проучва и анализира движенията срещу 
равенството между половете, включително техните стратегии и финансиране, и в 
рамките на три години да докладва за своите констатации, както и да се бори с 
невярната информация, разпространявана от тези движения; припомня, че 
определянето на ЛГБТИК+ лицата като въплъщение на определена „идеология“ 
се разпространява в комуникациите онлайн и офлайн и в кампаниите срещу така 
наречената „идеология на социалния пол“; подчертава, че феминистите и 
активистите, борещи се за правата на ЛГБТИК+ лицата, често стават обект на 
клеветнически кампании, онлайн изказвания, подтикващи към омраза, и 
кибертормоз;

7. призовава Комисията и държавите членки да подобрят редовната наличност и 
съпоставимост на качествени и групирани по показатели данни за всички форми 
на реч на омразата и престъпления от омраза на равнището на Съюза и на 
национално равнище и да хармонизират системите за събиране на данни между 
държавите членки чрез сътрудничество с Евростат, Агенцията на Европейския 
съюз за основните права и Европейския институт за равенство между половете; 
подчертава, че държавите членки трябва да събират точни и групирани по 
показатели данни относно речта на омразата и престъпленията от омраза срещу 
жени и ЛГБТИК+ лица и да установят връзка между факторите и множеството 
равнища на лишения, неравностойно положение и дискриминация, които правят 
тези хора уязвими по отношение на речта на омразата и престъпленията от 
омраза;

8. призовава държавите членки да се справят – по съобразен с аспектите на пола 
начин – с проблема с недостатъчното докладване и с проблемите, пред които са 
изправени жертвите при получаването на достъп до наказателни производства и 
защита;

9. припомня необходимостта от справяне с първопричините за речта на омразата и 
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престъпленията от омраза срещу жени, момичета и ЛГБТИК+ лица и подчертава 
колко е важно да се приемат всеобхватни мерки и общи политики по съобразен с 
пола начин, които да са насочени по-конкретно и към момчетата и мъжете; 
подчертава, че тези мерки следва да включват задължително, периодично, 
ефективно и основано на факти обучение за изграждане на капацитет, насочено 
към специалисти, които е вероятно да влязат в контакт с жертви, за да се 
предостави основана на правата на човека, комбинирана и чувствителна към 
аспектите на пола целева подкрепа и да се предотвратят допълнителните 
страдания на жертвите и стигматизирането; припомня необходимостта от 
ефективни стратегии за превенция, от повишаване на осведомеността и от 
образование и обучение10, за да се гарантират защита, достъп до правосъдие, 
специализирани услуги за подкрепа, както и обезщетение за жертвите, да се сведе 
до минимум рискът от възникване на реч на омраза и престъпления от омраза и да 
се предоставят подходящи ресурси за прилагане на тези мерки;

10. призовава държавите членки да разработят специфични образователни програми, 
включително всеобхватни и съобразени с възрастта учебни планове в областта на 
сексуалността и взаимоотношенията, които най-вече да осведомяват относно 
свързаните с пола предубеждения и стереотипи и произтичащите от това 
очаквания относно подходящите роли в обществото, които може да доведат до 
основани на пола реч на омразата и престъпления от омраза, включително 
кампании за устойчивост и повишаване на осведомеността, чрез които да се 
противодейства на речта на омразата, дезинформацията, фалшивите новини и 
всяващите страх изказвания; призовава работодателите и другите заинтересовани 
страни, както и правителствата, да изпълняват изцяло своята роля в това 
отношение;

11. приветства работата на групата на ЕС на високо равнище за борба с речта на 
омразата и престъпленията от омраза, по-специално нейните ключови ръководни 
принципи относно сътрудничеството между правоприлагащите органи и 
организациите на гражданското общество, и потвърждава важността на подобен 
подход11; призовава Комисията да преразгледа Кодекса за поведение в 
съответствие със задълженията по Законодателния акт за цифровите услуги и да 
се бори с дезинформацията и речта на омраза, като едновременно с това стартира 
широкомащабна кампания, ръководена от Комисията, държавите членки и 
технологичните платформи и платформите на социалните медии, за да се повиши 
осведомеността относно съобразеното с правата на човека модериране на онлайн 
съдържание, по-специално относно практиките за докладване, сигнализиране и 
уведомяване, за да се овластят както жертвите, така и свидетелите на онлайн реч 
на омразата и на всяващи страх изказвания;

12. призовава държавите членки и Комисията да подкрепят организациите на 
гражданското общество, които се борят с всички форми на онлайн и офлайн 
насилие, основано на пола, особено тези, които предоставят услуги за подкрепа на 
жертвите, включително чрез предоставяне на финансова подкрепа; призовава 
Комисията и държавите членки да насърчават развитието в областта на етиката и 

10 Съвет на Европа, Препоръка CM/Rec(2022)16 относно борбата с речта на омразата, 2022 г.
11 На разположение на следния адрес: https://commission.europa.eu/system/files/2023-
03/KGP%20on%20cooperation%20LEAs%20CSOs_final.pdf.
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неприкосновеността на личния живот още при проектирането, както и 
използването на технологични решения, с които да се осигурява подкрепа на 
жертвите и да им се помага да възвърнат своята свобода на действие и които 
допринасят за защитата на жертвите в онлайн пространството; призовава за пълна 
отговорност на извършителите и за насърчаване на програми, насочени към 
извършителите и към това да гарантират безопасни отношения и просоциално 
поведение; подчертава необходимостта от специални програми, чрез които да се 
насърчава зачитането на основните права в онлайн пространството, в 
съответствие с правилата на ЕС, със специално внимание към развитието на 
цифровото образование, грамотност и умения, за да се даде възможност на 
потребителите да се борят срещу опасностите, свързани с цифровото 
пространство, както и да управляват отговорностите си, когато взаимодействат в 
него, особено в платформите на социалните медии, и да се гарантира безопасното 
използване на интернет;

13. отново подчертава необходимостта от общоевропейски мерки за утвърждаване на 
съществуващите стандарти и насърчаване на използването на реч, 
противоположна на речта на омразата, за противодействие на речта на омразата и 
престъпленията от омраза, както и за подходяща защита на жертвите на такива 
престъпления, чрез създаването на стабилна рамка и институционална мрежа 
наред с незадължителни мерки или саморегулиране, които ще спомогнат за 
изграждане на социална устойчивост срещу речта на омразата; припомня, че в 
бюджета на ЕС програмата „Граждани, равенство, права и ценности“ включва 
специално финансиране за насърчаване на равенството и за борба с расизма, 
ксенофобията и дискриминацията, включително престъпленията от омраза и речта 
на омразата.
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Lange, Juan Fernando López Aguilar, Birgit Sippel, Elena Yoncheva

The Left Cornelia Ernst, Anne-Sophie Pelletier

Verts/ALE Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Damien Carême, Ciarán Cuffe, Malte Gallée, Erik Marquardt, Jutta Paulus

5 -
ID Marie Dauchy, France Jamet, Annalisa Tardino, Tom Vandendriessche

NI Milan Uhrík

1 0
PPE Laurence Sailliet

Легенда на използваните знаци:
+ : ,,за“
- : „против“
0 : „въздържал се“


